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	 Kurjerių paslaugos (PPR-668) 



	1. Perkančioji organizacija (PO)



	1.1. Perkančioji organizacija:
	Migracijos departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (L. Sapiegos g. 1, LT–10312 Vilnius; kodas 188610666)



	2. Pirkimo vykdytojas 



	2.1. Pirkimo procedūras vykdo:
	Išteklių agentūros prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos pirkimo (toliau – IA) pirkimo organizatorius

	2.2. Įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais, gauti iš jų (ne tarpininkų) pranešimus, susijusius su pirkimo procedūromis, yra:
	Įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais, gauti iš jų (ne tarpininkų) pranešimus, susijusius su pirkimo procedūromis, yra IA Viešųjų pirkimų skyriaus atstovas Česlava Grinienė tel. +370 5271 8910, el. paštas: ceslava.griniene@vrm.lt.



	3. Pirkimo objektas



	3.1. Pirkimo objekto rūšis yra:
	Paslaugos.

	3.2. Pirkimo pavadinimas: 
	 Kurjerių paslaugos (PPR-668)

	3.3. Ar pirkimas skaidomas į dalis
	Ne. 
 

	3.4. Ar Numatoma rengti susitikimą su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų
	Ne.

	3.5. Ar Leidžiama apsilankyti paslaugų teikimo ar darbų atlikimo vietoje: 
	Ne.

	3.6. Galimybė šifruoti teikiamus pasiūlymus
	Ne. 

	3.7. Ar pirkimo organizatorius su tiekėjais gali derėtis dėl kainos ar kitų pasiūlymų sąlygų:
	Ne.
 

	3.8. Taikomi aplinkos apsaugos reikalavimai ir (arba) kriterijai ir jeigu taip, nurodoma kur nustatyta:
	Taip. Vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“, 4.4.4 p. vykdomas žaliasis pirkimas. Reikalavimai nustatyti (dokumente „3 IA PD TS“)  

	3.9. Perkančiosios organizacijos sprendimas neatlikti pirkimo naudojantis centrinės perkančiosios organizacijos paslaugomis:
	Pirkimo objektą galima įsigyti iš centrinės perkančiosios organizacijos, tačiau neįsigyjama dėl šių motyvų: 
Migracijos departamentas negali atlikti pirkimo naudojantis centrinės perkančiosios organizacijos paslaugomis, nes CPO LT kataloge nėra galimybės nustatyti reikalavimą – „informaciją apie paruoštas siuntas ir kliento kontaktinius duomenis paslaugų teikėjas gaus iš Asmens dokumentų išrašymo sistemos ADIS per paslaugų teikėjo sistemą.

	3.10.  Taikomas BS 98 punkte nurodytas pasiūlymų vertinimo modelis (vertinamas tik galimo laimėtojo pasiūlymas): 
	Taip.

 



	4. Pasiūlymų pateikimas



	4.1. Pasiūlymų pateikimo terminas:
	Nurodytas CVP IS

	4.2. Paklausimų ir paaiškinimų pateikimo terminas:
	Nurodytas CVP IS

	4.3. Jeigu papildomos su pirkimo dokumentais susijusios informacijos paprašoma laiku, perkančioji organizacija ją pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip likus:
	1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.



	5. Susipažinimas su pasiūlymais



	5.1. Susipažinimas su gautais pasiūlymais vyks:
	Vienoje procedūroje.

	5.2. Susipažinimo su pateiktais pasiūlymais terminas:
	30 min po nurodyto CVP IS pasiūlymo pateikimo termino




	6. Pasiūlymų vertinimas



	6.1. Ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrenkamas pagal
	Kainą.



	 7. Dalyvavimo pirkime sąlygos 



7.1. Dalyvavimo pirkime sąlygos:
7.1.1. Pašalinimo pagrindai pirkime taikomi ir tikrinami:

	Eil. Nr.
	Pašalinimo pagrindas
	Tiekėjo pašalinimo pagrindo buvimą ar nebuvimą įrodantys dokumentai

	7.1.1.1
	Perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	Pasiūlymą teikiantis tiekėjas informaciją nurodo pasiūlymo formoje. 

Jungtinės veiklos partneriai [jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė] ir/ar kiti ūkio subjektai [jeigu jų pajėgumais remiamasi kvalifikacijai]) ir subtiekėjai [jeigu pirkimo dokumentuose jiems atskirai nustatomi tokie reikalavimai] atskirai turi pateikti laisvos formos deklaraciją dėl nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų.



7.2.1. Kvalifikacijos reikalavimai pirkime keliami ir taikomi.
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Dokumentai, įrodantys atitikimą kvalifikacijos reikalavimui

	7.2.1.1
	[bookmark: _Hlk204791313]Paslaugos teikėjas turi teisę teikti pašto paslaugas, t. y. turi būti įrašytas į Lietuvos Respublikos ryšių reguliavimo tarnybos pašto paslaugų teikėjų sąrašą.

	Perkančioji organizacija pati patikrins šiuos duomenis Lietuvos Respublikos ryšių reguliavimo tarnybos interneto svetainėje adresu https://numeracija.rrt.lt/savitarna/user/#/postActivities 

	
	
	

	
	
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvavimo pirkime ir/ar rėmimosi kitų ūkio subjektų pajėgumais, subtiekėjų pasitelkimo sąlygos: 
a) reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės narys (-iai)pagal jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;
	b) tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, kai tie subjektai, kurių pajėgumais buvo pasiremta, patys tieks prekes, teiks paslaugas ar atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų. 
c) subtiekėjai, kuriuos tiekėjas pasitelks pirkimo sutarties vykdymui (kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus), privalo turėti teisę verstis ta veikla, kuriai jis pasitelkiamas.


 
 7.1.3. Kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai pirkime nekeliami ir netaikomi.
 
	8. Kainodara



	8.1. Kainodaros būdas: 
	Fiksuoto įkainio  

	8.2. Taisyklė:
	(17.2) Pradinės sutarties vertė bus lygi maksimaliai pirkimui skirtai lėšų sumai be PVM pirkimo dokumentuose ir sutartyje nurodytų prekių, paslaugų įsigijimui tiekėjo pasiūlyme nurodytais įkainiais be PVM.


	9. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas



	9.1. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimo būdas ir dydis: 
	Netaikoma.




	10. Kiti pasiūlymo reikalavimai nenurodyti BS



10.1.	 Šiame pirkime EBVPD nenaudojamas. Tiekėjas teikdamas pasiūlymo formą dėl atitikties keliamiems 7.1.1 p. reikalavimams tiekėjui (jei taikoma) deklaruoja, kad atitinka pirkimo dokumentų reikalavimus ir neturi nustatytų pašalinimo pagrindų. Pažymų, patvirtinančių nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkančioji organizacija reikalaus tik turėdama pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	11. Sutarties projektas  / Sutartinės nuostatos



 
PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m.                         d. Nr.
Vilnius


Migracijos departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – Klientas), atstovaujamas                                              , ir                                               (toliau – Paslaugų teikėjas), atstovaujamas (-a)                                                 , veikiančio (-os) pagal įstatus, toliau kartu ar atskirai vadinamos Šalimis, vadovaudamosi Išteklių agentūros prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos Viešojo pirkimo komisijos 2025 m.            d. posėdžio protokolu Nr.             , sudaro šią paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo (paslaugų teikimo) sutartį (toliau – Sutartis).

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis pagal Kliento faktinį poreikį teikti kurjerių paslaugas Lietuvoje (toliau – paslaugos), kurių specifikacija nurodyta Sutarties priede – Techninėje specifikacijoje (toliau – Sutarties priedas), o Klientas Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis įsipareigoja priimti tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas ir sumokėti Paslaugų teikėjui už jas.

2. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

2.1. Sutarties kaina – iki 20 000,00 Eur (dvidešimties tūkstančių eurų nulio centų) su pridėtinės vertės mokesčiu (toliau – PVM). Pradinės sutarties vertė – ... Eur be PVM. Detalios paslaugų kainos (įkainiai):
	Eil. Nr.
	Prekės pavadinimas
	 Preliminarus (lyginamasis) kiekis,
 vnt. 

	1. 
	 Siuntos iki 100 gramų
	2000


* Paslaugų teikimo klientui mokestis (vienos siuntos įteikimo mokestis) apima visas Paslaugų teikėjo patiriamas išlaidas (paslaugų teikimo, informacinės sistemos integracijų, banko aptarnavimo mokesčių ir kt.). Paslaugų teikimo Klientui mokesčio dydis yra standartinis paslaugų teikimui visoje Lietuvos Respublikos teritorijoje.
[bookmark: _Hlk204791571]2.2. Į Sutarties kainą/paslaugų kainas (įkainius) įskaitomi visi mokesčiai ir rinkliavos bei kitos išlaidos, susijusios su tinkamu Sutarties vykdymu (įskaitant ir PVM sąskaitų faktūrų / sąskaitų faktūrų teikimo elektroniniu būdu išlaidas).
2.3. Sutarties kaina/paslaugų kainos (įkainiai) negali būti keičiama/os per visą Sutarties galiojimo laiką, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus.
2.4. Tinkamai ir faktiškai suteiktų paslaugų perdavimas ir priėmimas įforminamas paslaugų perdavimo–priėmimo (-ais), kuris (-ie) Sutartyje nustatyta tvarka pasirašomas (-i) Paslaugų teikėjo ir Kliento ir tik dėl tokių paslaugų, kurios atitinka Sutartyje ir Sutarties priede nurodytus reikalavimus.  Paslaugų priėmimo-perdavimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais. Šalių pasirašytas paslaugų priėmimo-perdavimo aktas yra pagrindas PVM sąskaitai faktūrai išrašyti.
2.5. Už per praėjusį kalendorinį mėnesį tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas Klientas su Paslaugų teikėju atsiskaito mokėjimo pavedimu, pinigus pervesdamas į Sutartyje nurodytą Paslaugų teikėjo atsiskaitomąją sąskaitą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir teisingos PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. Paslaugų teikėjas už per praėjusį kalendorinį mėnesį suteiktas paslaugas iki 10 (dešimtos) kalendorinės mėnesio dienos turi pateikti PVM sąskaitą faktūrą elektroniniu būdu, kaip numatyta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalyje. Paslaugų teikėjui nepateikus PVM sąskaitos faktūros elektroniniu būdu, Klientas turi teisę nevykdyti mokėjimo. 
2.6. Sutarties kaina/paslaugų kainos (įkainiai) Sutarties galiojimo laikotarpiu turi būti perskaičiuojama/os (didinama/os ar mažinama/os) pasikeitus (padidėjus ar sumažėjus) PVM tarifui, kuris turėjo tiesioginės įtakos Sutarties kainai/paslaugų kainoms (įkainiams). Šalims raštiškai susitarus ir ne vėliau kaip iki paslaugų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos, perskaičiuojama/os tik ta/os Sutarties kainos dalis/paslaugų kainų (įkainių) dalys, kuriai/ioms turėjo įtakos pasikeitęs PVM tarifas ir tik pasikeitusio mokesčio dydžiu. Sutarties kainos/paslaugų kainų (įkainių) perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo inicijuoja Paslaugų teikėjas, kreipdamasis į Klientą raštu, pateikdamas konkrečius skaičiavimus dėl pasikeitusio mokesčio įtakos Sutarties kainai/paslaugų kainoms (įkainiams). Klientas taip pat turi teisę inicijuoti Sutarties kainos/paslaugų kainų (įkainių) perskaičiavimą dėl pasikeitusio (padidėjusio ar sumažėjusio) PVM tarifo. Sutarties kainos/paslaugų kainų (įkainių) perskaičiavimas įforminamas Šalių pasirašomu susitarimu, kuriame užfiksuojama/os perskaičiuota/os Sutarties kaina/paslaugų kainos (įkainiai) bei šio perskaičiavimo įsigaliojimo sąlygos.
2.7. Jeigu einamaisiais biudžetiniais metais teisės aktais bus apribotas tam tikram laikotarpiui numatytas valstybės piniginių išteklių išdavimas, Klientas turi teisę einamaisiais biudžetiniais metais atsisakyti tam tikrų Sutartyje numatytų, tačiau dar nesuteiktų paslaugų ir privalo raštu apie tai informuoti Paslaugų teikėją. Esant valstybės piniginių išteklių išdavimo ribojimo situacijai ir Klientui atsisakius dar nesuteiktų paslaugų, Klientui nėra taikomos jokios sankcijos, kylančios iš sutartinių įsipareigojimų nevykdymo.
2.8. Sutarties kainai apskaičiuoti taikomas kainodaros būdas: fiksuotas įkainis su peržiūra.

3. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

3.1. Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
3.1.1. pagal Kliento faktinį poreikį Sutartyje ir Sutarties priede nustatyta tvarka, sąlygomis ir terminais teikti Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias paslaugas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos iki kol bus išnaudota Sutarties 2.1 papunktyje nurodyta kaina, bet ne ilgiau kaip 6 (šešis) mėnesius, visoje Lietuvos Respublikos teritorijoje;
3.1.2. Sutartyje nustatyta tvarka teikti Klientui paslaugų perdavimo–priėmimo aktus  bei PVM sąskaitas faktūras;
3.1.3. atsižvelgdamas į siunčiamų dokumentų turinį, Klientui pasiūlyti ir pristatyti siuntų pakuotes, užtikrinančias saugų siuntų pristatymą siuntos gavėjui;
3.1.4. laikytis konfidencialumo įsipareigojimų, asmens duomenų teisinės apsaugos reikalavimų, neatskleisti tretiesiems asmenims jokios informacijos, gautos vykdant Sutartį, išskyrus tiek, kiek tai reikalinga Sutarties vykdymui arba yra privaloma pagal teisės aktus, priežiūros institucijų įpareigojimus, o taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų poreikiams, išskyrus tiek, kiek yra privaloma pagal teisės aktus, priežiūros institucijų įpareigojimus. Visa Kliento Paslaugų teikėjui suteikta informacija yra laikoma konfidencialia, nebent Klientas raštu patvirtins, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali. Konfidencialia taip pat nėra laikoma informacija, kuri buvo viešai prieinama, arba Paslaugų teikėjas gali dokumentais įrodyti, kad informacija jam buvo teisėtai žinoma arba buvo pateikta trečiųjų asmenų, turėjusių raštu patvirtintą teisę atskleisti konfidencialią informaciją;
3.1.5. ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos paskirti kompetentingą asmenį, kuris būtų atsakingas už ryšių su Kliento paskirtu atstovu palaikymą, ir apie jį raštu informuoti Klientą;
3.1.6. nedelsdamas raštu informuoti Klientą:
3.1.6.1. jei laiku negali suteikti paslaugų;
3.1.6.2. apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą; 
3.1.7. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo dienos, deleguoti atstovą spręsti ginčo;
3.1.8. gavęs Sutarties 3.2.4 papunktyje numatytą Kliento raštišką atsisakymą priimti paslaugas, per Kliento nurodytą terminą įgyvendinti Kliento reikalavimą, nurodytą Sutarties 4.2.2 papunktyje;
3.1.9. užtikrinti, kad ne mažiau nei 97 (devyniasdešimt septyni) procentai Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka Kliento pateiktų siuntų per kalendorinį mėnesį, bus pristatoma ir įteikiama gavėjams kitą darbo dieną nuo siuntų Paslaugų teikėjui perdavimo dienos. Siuntos, kurios nebus įteiktos kitą darbo dieną ne dėl Paslaugų teikėjo kaltės, laikomos įteiktomis kitą Paslaugų teikėjo darbo dieną. Paslaugų teikėjui nepasiekus šiame punkte numatyto rodiklio nesant Kliento kaltės, Paslaugų teikėjas kompensuoja Klientui visų siuntų, viršijančių 3 (trijų) proc. nustatytą ribą, vidutinę siuntimo vertę, vadovaujantis šia formule:
Z = Y – X * 0,03, jeigu Z ≥ 1, tuomet S=(∑PY)/Y * Z.
X – siuntų kiekis per mėnesį; Y – pavėluotai pristatytų siuntų kiekis; Z – pavėluotai pristatytų siuntų kiekis viršijantis leistiną normą; ∑PY – pavėluotai pristatytų siuntų kaina; S – kompensuojama suma.
3.2. Klientas įsipareigoja:
3.2.1. sumokėti Paslaugų teikėjui už tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas Sutartyje numatyta tvarka ir sąlygomis;
3.2.2. nedelsdamas raštu pranešti Paslaugų teikėjui apie savo pasikeitusius rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą;
3.2.3. teikti Paslaugų teikėjui Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą turimą informaciją;
3.2.4. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo pasirašyto paslaugų perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos priimti faktiškai ir tinkamai suteiktas paslaugas, pasirašydamas paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, arba raštu informuoti Paslaugų teikėją apie atsisakymą priimti paslaugas, nurodydamas suteiktų paslaugų trūkumus ir sprendimą, nurodytą Sutarties 4.2.2 papunktyje;  
3.2.5. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo dienos deleguoti atstovą spręsti ginčo;
3.2.6. perduoti Paslaugų teikėjui siuntos gavėjo vardą, pavardę, adresą (jei reikia – patikslinančius adreso duomenis), kontaktinę siuntos gavėjo informaciją (Lietuvos ryšio abonento telefono numerį ir el. pašto adresą), siuntos gavėjo įgalioto asmens duomenis (jei reikia);
3.2.7. būti atsakingu už Paslaugų teikėjui perduodamų asmens duomenų tikslumą, išsamumą ir teisingumą. Klientas patvirtinta, kad supranta, jog kai jis perduoda duomenis Paslaugų teikėjui, yra duomenų valdytojas ir dėl to jis yra atsakingas už tinkamo jų perdavimo būdo bei jo metu taikomų techninių, organizacinių ir kitų saugumo priemonių pasirinkimą bei jų užtikrinimą asmens duomenų perdavimo Paslaugų teikėjui metu (pavyzdžiui, tinkamas pašto paslaugos pasirinkimas, tinkamas siuntos pakuotės ir pakavimo būdo pasirinkimas ir pan.).
3.3. Po paslaugoms suteikti reikalingos informacijos perdavimo Paslaugų teikėjas tampa savarankišku joms suteikti reikalingų asmens duomenų valdytoju, o Klientas visais atvejais išlieka siuntose siunčiamų asmens duomenų ar kitos informacijos, jeigu tokia jose siunčiama, valdytoju.
3.4. Klientas ir Paslaugų teikėjas, veikdami kaip du atskiri duomenų valdytojai, savarankiškai atsako už tinkamą duomenų tvarkymą vadovaujantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 ir kitų asmens duomenų apsaugos srities teisės aktų nuostatomis.
3.5. Klientas patvirtina, jog asmens duomenys surinkti ir tvarkomi, įskaitant perdavimą Paslaugų teikėjui, teisėtai, o duomenų subjektai, kurių duomenys yra perduodami Paslaugų teikėjui, yra tinkamai ir laiku informuoti apie jų duomenų tvarkymą, įskaitant ir perdavimą Paslaugų teikėjui, ir, kai reikalinga, jiems pateikta visa Bendrajame duomenų apsaugos reglamente (ES) 2016/679 numatyta privaloma informacija.
3.6. Įvertinus visuotinai žinomas rizikas, susijusias su užkrečiamų ligų, įskaitant, bet neapsiribojant, koronovirusinės infekcijos (COVID -19) plitimu ir taikomas priemones asmenų sveikatai užtikrinti, Paslaugų teikėjas paslaugas teikia atsižvelgdamas į valstybės, savivaldybių institucijų privalomus sprendimus (aktus) ir rekomendacijas, įskaitant ir juos įgyvendinant priimamus kitus sprendimus (aktus), kuriais taikomi ribojimai įprastiniam sutarties šalies veiklos organizavimui. Šalis, kurios veiklai yra taikomi šiame Sutarties punkte nustatyti ribojimai, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 darbo dienų informuoti kitą Sutarties šalį ir pateikti tai pagrindžiančius dokumentus. Paslaugų teikėjas yra atleidžiamas nuo civilinės atsakomybės už Sutartyje nustatytų paslaugų teikimo sąlygų ir terminų nesilaikymą, jei jis yra sąlygotas valstybės ir (arba) savivaldybių priimtų sprendimų (aktų) arba su tuo susijusių ar to pasėkoje atsiradusių aplinkybių. Išnykus šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, paslaugos yra teikiamos Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais.
3.7. Kiti Šalių įsipareigojimai nurodyti Sutarties priede.

4. ŠALIŲ TEISĖS

4.1. Paslaugų teikėjas turi teisę:
4.1.1. reikalauti, kad Klientas priimtų tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas arba atsisakyti vykdyti Sutartį, jeigu Klientas, pažeisdamas savo įsipareigojimus, nepriima ar atsisako priimti tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas;
4.1.2. reikalauti iš Kliento sumokėti už tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais.
4.2. Klientas turi teisę:
4.2.1. nemokėti už tinkamai ir faktiškai suteiktas paslaugas, jeigu pateikta neteisinga PVM sąskaita faktūra (kol bus išsiaiškinta su Paslaugų teikėju ir bus pateikta teisinga PVM sąskaita faktūra); 
4.2.2. nustatęs paslaugų trūkumus, reikalauti, kad Paslaugų teikėjas neatlygintinai pašalintų paslaugų trūkumus per Kliento nustatytą terminą ir (arba) atlygintų nuostolius, susijusius su netinkamu Sutarties vykdymu;
4.2.3. Paslaugų teikėjui neįvykdžius Kliento reikalavimų, nurodytų Sutarties 4.2.2 papunktyje, ar Paslaugų teikėjui nevykdant Sutarties, vienašališkai nutraukti Sutartį ir reikalauti nuostolių atlyginimo;
4.2.4. priskaičiuotų netesybų sumos dydžiu mažinti savo piniginę prievolę Paslaugų teikėjui.
4.3. Kitos Šalių teisės nurodytos Sutarties priede.

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Už įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako įstatymų nustatyta tvarka, atsižvelgdamos į Sutartyje nustatytus ypatumus.
5.2. Paslaugų teikėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkti tretieji asmenys.
5.3. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jeigu juos vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). Tokiu atveju Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalinti vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai vykdyti sutartinius įsipareigojimus, ir sutartinius įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tokiu atveju prievolių vykdymas sustabdomas, kol išnyks minėtos aplinkybės. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie nenugalimą jėgą lemiančias aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo susidariusius nuostolius.
5.4. Pasibaigus nenugalimą jėgą lemiančioms aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti savo įsipareigojimų vykdymą. Tačiau tais atvejais, kai dėl nenugalimos jėgos Šalis nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų, kita Šalis turi teisę nedelsdama nutraukti Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu.

6. PASLAUGŲ TEIKĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTEIKIMAS) 

6.1. Paslaugų teikėjas Sutarties vykdymui gali pasitelkti:
6.1.1. savo pasiūlyme nurodytus subteikėjus, kuriais grindžiama Paslaugų teikėjo kvalifikacija;
6.1.2. kitus subteikėjus, jeigu pasiūlymo pateikimo metu jie buvo žinomi. 
6.2. Tuo atveju, jei pasiūlymo pateikimo metu tiekėjui nebuvo žinomi kiti subteikėjai, Paslaugų teikėjas po Sutarties įsigaliojimo įsipareigoja ne vėliau kaip likus 2 (dviem) darbo dienoms iki Sutarties ar Sutarties etapo, kurio veiklas vykdys numatomas pasitelkti subteikėjas, vykdymo pradžios Klientui pranešti tuo metu žinomų subteikėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Paslaugų teikėjas privalo informuoti Klientą apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu. Subteikėjo pasitelkimas nekeičia Paslaugų teikėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo. Paslaugų teikėjas gali pakeisti subteikėjus, jeigu Sutarties vykdymo metu jie:
6.2.1. netinkamai vykdo įsipareigojimus Paslaugų teikėjui, nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Paslaugų teikėjui dėl iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų procedūrų;
6.2.2. Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodyto subteikėjo, kuriuo grindžiama Paslaugų teikėjo kvalifikacija, padėtis atitinka bent vieną Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytų pašalinimo pagrindų.
6.3. Apie subteikėjų keitimą Paslaugų teikėjas iš anksto raštu turi informuoti Klientą, nurodydamas subteikėjų pakeitimo priežastis ir būsimus subteikėjus, kitus ūkio subjektus. Pasitelkdamas ir vėliau keisdamas subteikėjus Paslaugų teikėjas turi užtikrinti, kad subteikėjai yra pajėgūs ir kompetentingi tinkamam jiems pavestų užduočių vykdymui. Subteikėjai, kurie buvo nurodyti Paslaugų teikėjo pasiūlyme, gali būti keičiami tik gavus rašytinį Kliento sutikimą. Jeigu keičiami Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodyti subteikėjai, kuriais grindžiama Paslaugų teikėjo kvalifikacija, Paslaugų teikėjas privalo pateikti jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus tai dienai, kai Paslaugų teikėjas kreipiasi į Klientą su prašymu pakeisti subtiekėjus. Prieš duodamas sutikimą keisti Paslaugų teikėjo pasiūlyme nurodytus subteikėjus, kuriais grindžiama Paslaugų teikėjo kvalifikacija, Klientas privalo patikrinti naujų, Paslaugų teikėjo pasiūlyme nenurodytų, subteikėjų, kuriais grindžiama Paslaugų teikėjo kvalifikacija, pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikacijos atitiktį.

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

7.1. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo ar netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus, apie kuriuos Paslaugų teikėjas buvo raštiškai įspėtas, tačiau per Kliento nustatytą terminą nepašalino paslaugų teikimo trūkumų, Kliento reikalavimu moka Klientui 2 (dviejų) procentų nuo visos Sutarties kainos (įskaitant PVM), nurodytos Sutarties 2.1 papunktyje, dydžio baudą. 
7.9. Jei Paslaugų teikėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų Sutartyje numatytais terminais, Klientas turi teisę neribodamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,04 (keturių šimtųjų) procento, nuo nesuteiktų ar netinkamai suteiktų paslaugų kainos (įskaitant PVM), dydžio delspinigius, už kiekvieną uždelstą dieną.
7.10 Jei Klientas nevykdo savo įsipareigojimų Sutartyje numatytais terminais, Paslaugų teikėjas turi teisę, apie tai įspėjęs Klientą, pradėti skaičiuoti 0,04 (keturių šimtųjų) procento dydžio delspinigius nuo neįvykdytų įsipareigojimų vertės už kiekvieną uždelstą dieną.
7.11. Klientas negali reikalauti iš Paslaugų teikėjo kartu ir netesybų, ir realiai įvykdyti prievolę, išskyrus atvejus, kai Paslaugų teikėjas praleidžia prievolės įvykdymo terminą.

8. SUTARTIES GALIOJIMAS

8.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties įsigaliojimo dienos ir galioja iki visiško Šalių sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba iki kol ji nėra nutraukiama teisės aktuose ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais. 
8.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, ginčų nagrinėjimo tvarka, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, jeigu šios nuostatos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.
8.3. Jei viena iš Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ar juos vykdo netinkamai ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjusi apie tai kitą Šalį prieš 20 (dvidešimt) darbo dienų ir pateikusi pagrįstus motyvus. Esminis Sutarties pažeidimas turi būti suprantamas ir pagal CK 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, ir pagal Sutartį (kai Šalys susitaria, ką laikys esminiu Sutarties pažeidimu). Esminiu Sutarties pažeidimu pagal Sutartį laikoma netinkamos kokybės, t. y. Sutarties reikalavimų neatitinkančių, paslaugų teikimas, kai paslaugų teikimo trūkumai neištaisomi per Kliento nustatytą protingą terminą.
8.4. Klientas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai pranešęs Paslaugų teikėjui raštu prieš 30 (trisdešimt) darbo dienų. Šiuo atveju Klientas privalo sumokėti Paslaugų teikėjui kainos dalį, proporcingą suteiktoms paslaugoms, ir atlyginti kitas protingas išlaidas, kurias Paslaugų teikėjas, norėdamas įvykdyti Sutartį, padarė iki pranešimo apie Sutarties nutraukimą gavimo iš Kliento momento. Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį tik dėl svarbių priežasčių, apie tai pranešęs Klientui raštu prieš 30 (trisdešimt) darbo dienų. Šiuo atveju Paslaugų teikėjas privalo visiškai atlyginti Kliento patirtus nuostolius.
8.5. Sutartis bet kada gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnio nustatytais atvejais ir tvarka bei kitų teisės aktų numatytais atvejais.

9. KITOS SĄLYGOS

9.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos šioje Sutartyje ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytais atvejais. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų. Visi Sutarties pakeitimai galioja tik tada, kai jie sudaryti raštu ir pasirašyti Šalių įgaliotų atstovų.
9.2. Klientas skiria atsakingu už Sutarties vykdymą asmeniu Migracijos departamento prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos Administravimo skyriaus finansų ir viešųjų pirkimų finansų ir viešųjų pirkimų specialistes Rasą Kvarinskienę, tel. (0 707)  48461, el. paštas rasa.kvarinskiene@migracija.gov.lt, ir Violetą Brasiunienę, tel. (0 707) 48450, el. paštas violeta.brasiuniene@migracija.gov.lt. Paslaugų teikėjas, atsakingu už Sutarties vykdymą,  skiria        .
9.3. Šalių tarpusavio santykiai, neaptarti Sutartyje, reguliuojami Lietuvos Respublikos civilinio kodekso ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka.
9.4. Visi ginčai, kylantys iš Sutarties, sprendžiami gera valia ir bendru Šalių sutarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet koks ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
9.5. Sutartyje nurodyti Šalių rekvizitai, atsakingi asmenys ir jų kontaktiniai duomenys gali būti keičiami informuojant kitą Sutarties Šalį Sutartyje numatytu būdu per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių duomenų pasikeitimo, nepasirašant atskiro susitarimo dėl Sutarties pakeitimo, tokį raštą laikant neatskiriama Sutarties dalimi.
9.6. Sutarčiai aiškinti bei ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė.
9.7. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą.
9.8. Sutarties neatskiriamas priedas – Techninė specifikacija, 7 lapai (Sutarties priedas).
          PRIDEDAMA. Paslaugų teikėjo užpildyta pasiūlymo forma,     lapai.
	
10. ŠALIŲ REKVIZITAI
	
KLIENTAS:

Migracijos departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių
asmenų registre, kodas 188610666
PVM mokėtojo kodas LT100013621913
L. Sapiegos g. 1, LT-10312 Vilnius
Tel. 0 707 67000
El. paštas info@migracija.gov.lt
A. s. LT23 4040 0636 1000 1004
Finansų įstaiga Lietuvos Respublikos finansų ministerija 
Finansų įstaigos kodas 40400 
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